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See the notice on TED website

412317-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de limpeza e saneamento – Świadczenie usług utrzymania czystości, mycia i 
dezynfekcji powierzchni wewnętrznych, usługi pomocnicze przy pacjencie służące profilaktyce, 
zachowaniu, ratowaniu i poprawie zdrowia, transportu wewnętrznego, usługi prania bielizny 
szpitalnej wraz z dzierżawą oraz wdrożeniem systemu RFID
OJ S 114/2026 16/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: "SZPITAL POWIATOWY W GRYFINIE" SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Correio eletrónico: sekretariat@szpital-gryfino.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Świadczenie usług utrzymania czystości, mycia i dezynfekcji powierzchni 
wewnętrznych, usługi pomocnicze przy pacjencie służące profilaktyce, zachowaniu, ratowaniu 
i poprawie zdrowia, transportu wewnętrznego, usługi prania bielizny szpitalnej wraz z 
dzierżawą oraz wdrożeniem systemu RFID
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest: 1) kompleksowego utrzymania czystości, mycia i 
dezynfekcji wewnątrz obiektu zamawiającego; 2) wykonywania czynności pomocniczych przy 
pacjencie na zlecenie personelu medycznego; 3) transport wewnętrzny; 4) usługi prania 
bielizny szpitalnej wraz z dzierżawą oraz wdrożenie systemu RFID. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia przedstawiony został w Załącznikach nr 1, 11, 12, 13, 14 do SWZ.
Identificador do procedimento: 3653aa7a-4e59-4ffd-b1d9-813e6d15d5c1
Identificador interno: SZG.ZP.5.2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: sim
Justificação do procedimento acelerado: Skrócenie terminu jest uzasadnione pilną potrzebą 
zapewnienia ciągłości realizacji usług mających bezpośredni wpływ na bezpieczeństwo 
epidemiologiczne szpitala, prawidłowe funkcjonowanie jednostek organizacyjnych 
Zamawiającego oraz ciągłość udzielania świadczeń zdrowotnych. Przedmiot zamówienia 
obejmuje usługi o charakterze nieprzerwanym, niezbędne dla zachowania odpowiednich 
standardów higieniczno-sanitarnych, organizacji opieki nad pacjentami oraz zapewnienia 
sprawnego funkcjonowania procesów logistycznych w podmiocie leczniczym. Brak 
terminowego zawarcia nowej umowy mógłby skutkować zakłóceniem realizacji podstawowej 
działalności leczniczej Zamawiającego, pogorszeniem bezpieczeństwa sanitarnego, 
utrudnieniem organizacji pracy oddziałów szpitalnych, a także zagrożeniem dla ciągłości 
świadczeń zdrowotnych udzielanych pacjentom. Dodatkowo wdrożenie systemu RFID dla 
gospodarki bielizną szpitalną wymaga odpowiedniego czasu organizacyjnego i technicznego 
przed rozpoczęciem świadczenia usług, co powoduje konieczność możliwie szybkiego 
wyłonienia wykonawcy.

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/412317-2026
mailto:sekretariat@szpital-gryfino.pl
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2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90900000 Serviços de limpeza e saneamento
Classificação adicional (cpv): 90910000 Serviços de limpeza, 98310000 Serviços de lavagem 
e de limpeza a seco, 90920000 Serviços de saneamento de instalações

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Gryfino
Código postal: 74-100
Subdivisão do país (NUTS): Szczeciński (PL428)
País: Polónia
Informações adicionais: Gmina Gryfino

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Szczeciński (PL428)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, 
o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 3. Ofertę stanowi formularz oferty zgodny z załącznikiem nr 2 i 2.1 do SWZ. 4. 
Wraz z ofertą Wykonawca obowiązany jest złożyć za pośrednictwem Platformy dokumenty 
określone w rozdziale XVIII pkt 5 SWZ. 5. W przedmiotowym postępowaniu o udzielenie 
zamówienia komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności składanie 
oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz przekazywanie informacji odbywa się elektronicznie 
za pośrednictwem platformy Zamawiającego  6. https://szpitalgryfino.ezamawiajacy.pl.
Informacje o środkach komunikacji elektronicznej, przy użyciu których Zamawiający będzie 
komunikował się z Wykonawcami oraz wymagania techniczne i organizacyjne przesyłania 
dokumentów elektronicznych i informacji zostały opisane w Rozdziale X SWZ. 7. Podstawy 
wykluczenia oraz warunki udziału w postępowaniu oraz zostały wskazane w rozdziale VI i VII 
SWZ. Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu z postępowania oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu zostały wskazane 
w rozdziale IX SWZ. Wymagania dotyczące wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie zostały określone w rozdziale XXI SWZ. 8. W postępowaniu zastosowanie mają 
również obligatoryjne podstawy wykluczenia z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia wskazane w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 9. W postępowaniu zastosowanie mają również 
obligatoryjne podstawy wykluczenia z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
wskazane w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. 10. Szczegółowe informacje dotyczące niniejszego postępowania 
zostały określone w SWZ.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://szpitalgryfino.ezamawiajacy.pl
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Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP. Dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień 
składania ofert, tymczasowo zastępujący podmiotowe środki dowodowe, składany wraz z 
ofertą - oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP. Podmiotowy środek 
dowodowy składany na wezwanie Zamawiającego - oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP.
Corrupção: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący podmiotowe środki dowodowe, 
składany wraz z ofertą - oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP. 
Podmiotowy środek dowodowy składany na wezwanie Zamawiającego - informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego.
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia 
na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący podmiotowe środki dowodowe, składany 
wraz z ofertą - oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP. Podmiotowy 
środek dowodowy składany na wezwanie Zamawiającego - informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h) i 2 ustawy 
PZP. Dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert, tymczasowo 
zastępujący podmiotowe środki dowodowe, składany wraz z ofertą - oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP. Podmiotowy środek dowodowy składany na wezwanie 
Zamawiającego - informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Motivos relacionados com o pagamento de impostos ou contribuições para a segurança social
: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP. Dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień 
składania ofert, tymczasowo zastępujący podmiotowe środki dowodowe, składany wraz z 
ofertą - oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP. Podmiotowy środek 
dowodowy składany na wezwanie Zamawiającego - oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP. 
Dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert, tymczasowo 
zastępujący podmiotowe środki dowodowe, składany wraz z ofertą - oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP. Podmiotowy środek dowodowy składany na wezwanie 
Zamawiającego - oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP.
Motivos de exclusão puramente nacionais: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy PZP. Dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący 
podmiotowe środki dowodowe, składany wraz z ofertą - oświadczenie, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy PZP. Podmiotowy środek dowodowy składany na wezwanie Zamawiającego 
- informacja z Krajowego Rejestru Karnego oraz oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP. 2) art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. Dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert, 
tymczasowo zastępujący podmiotowe środki dowodowe, składany wraz z ofertą - 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP lub oświadczenie Wykonawcy. 
Podmiotowy środek dowodowy składany na wezwanie Zamawiającego - oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu o niepodleganiu wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego.
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Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP. Dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień 
składania ofert, tymczasowo zastępujący podmiotowe środki dowodowe, składany wraz z 
ofertą - oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP. Podmiotowy środek 
dowodowy składany na wezwanie Zamawiającego - oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej oraz 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy PZP.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
PZP. Dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert, tymczasowo 
zastępujący podmiotowe środki dowodowe, składany wraz z ofertą - oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP. Podmiotowy środek dowodowy składany na wezwanie 
Zamawiającego - informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
PZP. Dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert, tymczasowo 
zastępujący podmiotowe środki dowodowe, składany wraz z ofertą - oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP. Podmiotowy środek dowodowy składany na wezwanie 
Zamawiającego - informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy PZP. Dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert, 
tymczasowo zastępujący podmiotowe środki dowodowe, składany wraz z ofertą - 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP. Podmiotowy środek dowodowy 
składany na wezwanie Zamawiającego - informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Participação numa organização criminosa: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący 
podmiotowe środki dowodowe, składany wraz z ofertą - oświadczenie, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy PZP. Podmiotowy środek dowodowy składany na wezwanie Zamawiającego 
- informacja z Krajowego Rejestru Karnego.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Świadczenie usług utrzymania czystości, mycia i dezynfekcji powierzchni 
wewnętrznych, usługi pomocnicze przy pacjencie służące profilaktyce, zachowaniu, ratowaniu 
i poprawie zdrowia, transportu wewnętrznego, usługi prania bielizny szpitalnej wraz z 
dzierżawą oraz wdrożeniem systemu RFID
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest: 1) kompleksowego utrzymania czystości, mycia i 
dezynfekcji wewnątrz obiektu zamawiającego; 2) wykonywania czynności pomocniczych przy 
pacjencie na zlecenie personelu medycznego; 3) transport wewnętrzny; 4) usługi prania 
bielizny szpitalnej wraz z dzierżawą oraz wdrożenie systemu RFID. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia przedstawiony został w Załącznikach nr 1, 11, 12, 13, 14 do SWZ.
Identificador interno: SZG.ZP.5.2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90900000 Serviços de limpeza e saneamento
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Classificação adicional (cpv): 90910000 Serviços de limpeza, 98310000 Serviços de lavagem 
e de limpeza a seco, 90920000 Serviços de saneamento de instalações

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Gryfino
Código postal: 74-100
Subdivisão do país (NUTS): Szczeciński (PL428)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 36 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: a) Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał lub wykonuje co 
najmniej 2 usługi polegające na utrzymaniu czystości w podmiotach leczniczych 
prowadzących działalność szpitalną, z których każda: - obejmowała utrzymanie czystości w 
strefach reżimu sanitarnego, w tym co najmniej jednej strefy zabiegowej lub operacyjnej - była 
realizowana przez okres co najmniej 12 miesięcy, - obejmowała obiekty o powierzchni co 
najmniej 2 500 m², - miała wartość co najmniej 1 500 000 zł brutto rocznie. b) Zamawiający 
uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wykonał lub wykonuje co najmniej1 usługę polegającą na kompleksowej usłudze 
prania bielizny ogólnoszpitalnej wraz z dzierżawą bielizny oraz wdrożeniem systemu radiowej 
identyfikacji asortymentu RFID w ilości min. 4 000 kg / m-c.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje obiektem pralni która posiada pozytywną opinię sanitarną wydaną 
przez organ sanitarno – epidemiologiczny w sprawie oceny pomieszczeń przeznaczonych na 
usługi pralnicze, w tym w zakresie prania bielizny szpitalnej.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje co najmniej dwoma pojazdami do transportu brudnego i czystego 
asortymentu, posiadającymi aktualną opinię organu sanitarno – epidemiologicznego, 
potwierdzającą, że są one przystosowane do przewozu bielizny szpitalnej.
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5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cena
Descrição: Cena (C) – 60 % Ocena punktowa w ramach kryterium zgodnie ze wzorem: 
najniższa zaoferowana cena ------------------------------------------ x 60 pkt. cena zaoferowana w 
badanej ofercie
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Koncepcja wykonania usługi
Descrição: Koncepcja wykonania usługi - 40% W ramach kryterium „Koncepcja wykonania 
usługi” Wykonawcy mogą uzyskać maksymalnie 40 pkt. Liczba punktów uzyskanych przez 
ofertę oznacza liczbę punktów przyznaną przez komisję przetargową w ofercie. Każdy z 
członków Komisji Przetargowej, na podstawie posiadanego doświadczenia, wiedzy oraz 
znajomości specyficznych wymagań stawianych pracownikom personelu sprzątającego w 
obiektach Zamawiającego, dokona indywidualnej oceny zgodnie z poniższymi zasadami. 
Komisja przetargowa ustalać będzie wartość punktową tego kryterium na podstawie analizy i 
oceny merytorycznej danych przedstawionych przez Wykonawców w „Planie Higieny”. 
Zamawiający wymaga, aby wykonawca w Planie Higieny przedstawił całościowe podejście 
Wykonawcy do realizacji przedmiotu zamówienia zgodnie z wymaganiami SWZ. Plan Higieny 
będzie przedmiotem analizy i oceny poprzez wiedzę i doświadczenie członków zasiadających 
w Komisji Przetargowej.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://szpitalgryfino.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://szpitalgryfino.ezamawiajacy.pl
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 29/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 29/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: https://szpitalgryfino.ezamawiajacy.pl
Informações adicionais: Otwarcie ofert na Platformie dokonywane jest poprzez odszyfrowanie 
i otwarcie ofert. Wykonawca pozostaje związany ofertą przez okres 90 dni, tj. do 26.09.2026 r. 
włącznie.

https://szpitalgryfino.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgryfino.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgryfino.ezamawiajacy.pl
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Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Warunki realizacji umowy oraz rodzaj i 
zakres zmian i warunki wprowadzenia zmian umowy zostały określone w projektowanych 
postanowieniach umowy, stanowiących załącznik nr 6 do SWZ. Na podstawie art. 95 ust. 1 
ustawy Zamawiający wymaga, aby Wykonawca lub Podwykonawca(y) zatrudniali na 
podstawie stosunku pracy osoby, które będą wykonywać podczas realizacji zamówienia 
czynności wskazane w projektowanych postanowień umowy, stanowiących załącznik nr 6 do 
SWZ.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej (odwołanie i skarga) przewidziane w 
Dziale IX ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy PZP, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy PZP czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia, mimo 
że Zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zwanej dalej Izbą. 5. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. 
Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 ustawy PZP. 7. Odwołanie zawiera 
elementy wskazane w art. 516 ustawy PZP. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. Postanowienia dotyczące 
środków ochrony prawnej zawarte są w Dziale IX ustawy PZP.

8. Organizações
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8.1.  ORG-0001
Nome oficial: "SZPITAL POWIATOWY W GRYFINIE" SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Número de registo: 320481747
Endereço postal: ul. Parkowa 5
Cidade: Gryfino
Código postal: 74-100
Subdivisão do país (NUTS): Szczeciński (PL428)
País: Polónia
Correio eletrónico: sekretariat@szpital-gryfino.pl
Telefone: 519 389 119
Endereço Internet: www.szpital-gryfino.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://szpitalgryfino.ezamawiajacy.pl
Perfil do adquirente: https://szpitalgryfino.ezamawiajacy.pl
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: Skretariat Biura Odwołań
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48 22 458 78 01
Fax: +48 22 458 78 00
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 2a1f5dfa-3393-4968-86c9-43ba198e5f02  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal

mailto:sekretariat@szpital-gryfino.pl
http://www.szpital-gryfino.pl
https://szpitalgryfino.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgryfino.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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